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A' R O M A I T S A S Z A R 7 tS A P . K I R Á L Y I F E L S É G 
NEK K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L . 

índúlt B É T S B Ö L Szcrsddn 22. Októberben 1788-

Hadi - apróságok. 

7& yü"6il a ' F ö - H a d i - T a n á t s ' jeíentéfeás nagyon á-
l v JL p r ó s á g d o l g o k o t fog la l m a g á b a n , a ' min t 
majd a l á b b köve tkez ik ; íáfsük addig B á r ó Fald-

Jiáedtennék egy Vafas Regemen tbé í i H a d n a g y n a k 
történetét . M i d ő n a ' rni Serge ink Illovdrót a ' B á 
ná tba bejjebb h ú z ó d n á n a k , egy t sopor t l o v a s Tö« 
rököt á ' m i Húrzá r j a ink külor i f z o r i t t v á n , a d d i g 
ke rge t ek , mig a ' T ö r ö k ö k egy pá ' í in i tó l bé-nött mo-
tsáros h e l y r e j u t á n a k ; OttáÓ áz ö lovaik közüli a* 
fcioísárbn igen keveféu v e r d ö d l e t t e k kerefzíül , h o r y 



belé ne dő l t ek v o l n a , a ' Spáhi foknak nagyobb ú 
fze gya log k e z d e t t m á í z k á l n i a' motsárban. A' n-
nehéz l ovag j a ink a ' Vafafok, ezen Spáhifokot tüze-
fen k e r p e t v é n , h e v e n n y i b e n nem vélték éfzrea' moi 
t s á ros h e l y e t , h a n e m ő k - i s nehéz lovaikkal belé 
f u p p a d o z t a k , és o t t m a r a d t a k ; ezek között vala 
H a d n a g y E . Valdftacdten-'xs , a' ki látván hogy lo
va i tó l k i -nem j ö h e t , g y a l o g p r ó b á l t élete meg-ma-
r a d á s á r a a ' m o t s á r b ó l ki-jöni : a z o n b a n a 1 Törökök 
k ö n n y ű l o v a i k k a l fokán k i -ve rdodvén , söt még gya
log T ö r ö k ö k is o d a é rkezvén , egy Jantsár midőn 
l a t n a áz emi i t e t t H a d n a g y o t l ova és fegyvere nél
kü l a ' m o t s á r fzéliben v e r d ö d n i , hozzája mént, k 
kezéné l fogva a ' s á rbó l k i h ú z t a ; azu tán pedig kard
j á v a l mind já r t a ' H a d n a g y n a k nyakához vágott• 
de a ' fejében l é v ő fi iaknak nyakTedezü jé tö l azt meg, 
n e m s é r t h e t t e , h a n e m m a g a u t á n rántzikálván, ve

tő i kezde t t e i l lyen fzókkal : I t e ! I t e ! Vonogatta 
matgát a ' B i r o , és nem ö r ö m e i t ment volna annak 
k í v á n s á g á r a r a b u l , m e l y é r t a' J a n t s á r ottan ottan 
nék i f o r d u l t , és 8-tzor v á g o t t a ' n y a k á h o z , még-ií 
m e g - n e m sé r the t t e . É r k e z e t t az a la t t két Spáhis-is 
hozzá j a y ezek d á r d á i k k a l egynéhányfzor döfték a< 
m e l y é t , d e a ' m e l y - v a f o n á l ta l nem bánthatták' 
U to l j á r a a ' J a n t s á r le-tépi a ' Híákot a ' Hadnagy fe
j é r ő l , hogy a n n a k n y a k á h o z j o b b a n hozzá-férhes-
f e n ; ekko r a ' B á r ó k i - ragadvár i a ' Jantsárnak övé
b ő l a ' n a g y k é í t , a z z a l ötet kerefztül döf te : fze-
|-éntsére éppen a k k o r é r k e z t é n e k némely Húfzárok 
ö h o z z á j a i ég i t t ségé re , a ' kik a ' két Spáhift-is Öfz-' 
1 r < d a r a b o l t á k . £ ' fzerént a ' B á r ó n a k élete tsak 
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ugyan m e g - t n a r a d o t t , de n é m e l y ron t so lódásá r a és 
b a d g y a d t s á g á r a n é z v e moí t az I s p o t á l y b a n vefzteg 
feklzik. ' . . 

Erdélyből Purkeretzröl, Oc tob . 8-dikán köl t ma
gános L e v é l : A ' m i ha tá r - fzé l l e inken M o l d o v a és 
Oláh - orfzág-felöll a z Ojtoznál vol t t s a t a u t á n , a* 
tegnapi nap ig femmi neveze tes nem t ö r t é n t ; hane rh 
tegnapi úgymin t O c t o b . 7-dikén; a ' Mavrojéni keze 
alat t l é i ' ö T ö r ö k ö k ; m i n t e g y 4-ezerből á l ló Sereg
gel , a ' T ö m ö f i Pa f sus r a igen dühösön r á - ü t ö t t e k : 
de e z t , a ' gya log Széke lyeknek Óbeítere B. Mayers-
hcim, m é g t egnap éíöt t jó idején m e g - t u d v á n , elé
gedendő Serget ve t t m a g á h o z ,' az t a ' határ-fz élben 
lévő Sán tzokbar i jól el-rer idel te , és é ' f z e r é n t a z el
lenséget kéfzen v á r t a . Reggel i 8 ó ra t á lyban a z 
említett n a p o n a ' T ö r ö k ö k rheg-éf kézvér i , e l - t o k é i -
lett vakmerőségge l r á - ü t ö t t e k a ' mié inkre ; k ik re 
midőn á ' mi á g y ú i n k b ó l sürü lövéfek ellenek v o l n a ; 
fiz ö gyalogaik k ö z ü l min tegy ó o ö - z a n , a ' fö ldön 
halon máfzká i t anak égéfzlen a z á g y u k n a k v é g é i g ; 
ézt l á tván az Obefiér Mayersheim ; a ' gyalogokkal-
a ' földre kezde reá jok z á p o r efsö módjá ra tüzeitet-
rii; a z o n b a n a ' H ú í z á r o k és Dragonyofok két-felöll 
jól meg-markó l t k a r d o k k a l r a jok t s a p t a n a k , és a z 
ellenségnek v a k m e r ő s é g é h e z képei t jól h o z z á l á t t ak 
á ' do loghoz a n n y i r a , h o g y a ' meg - fu tamta to t t ej.-
lenségnek ,- a ' v ö l g y n e m v o l t elég tágas a ' fzalá-
ő á s r a , h a n e m e g y m á s há t á r á - i s fei-hágtanak. Hul
lo t t a z el lenség ! A ' Húfzá rok uiári á ' gya l»gok - i s 
nyomuI taK a ' kergé tésben . Volt itt p r é d a , p é n z j 
fcgyVer b ö v s é g g e l , n e m lehe t á z t eléggé ki-béfzébV 
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p i . A ' tsata h e l y é n h a l v a m a r a d o t t mintegy too-ig 
Való T ö r ö k , a z o k o n k ivü l a ' k ikel a ' mi ő - fontos 
ágyú ink és a ' sürü k a r l á t s még eleintén el hullatván, 
a' febefsekkel e d g y ü t t e l -v i te t tenek: fogtanak ittenel 
a' mie ink 3 Z á f z l ó k o t , és némely Törököket . R í -
fzünkről i t ten igen k e v é s ká r e fe t t : tudtomra vagy 
3 Húfzá ra ink febefit tet tek-meg ; és egynéhány gya> 
l ógok , a ' k ik a ' p r é d á r a igen eleintén a' Sántzból 
k i - f z ö k t e n e k , t ö b b n y i r e A r n ó t o k , Oláh-orfzági Bál
i u n k fzolgáló O l á h k a t o n á k . Ezek közül az ebö, 
m i h e l y t a ' S á n t z b ó l k i - u g r o t t , e g y n é h á n y lépet után 
m i n d j á r t a z o l d a l á n kcrefztül l ö v e t e t t ; erről némel-
l y e k ugy v é l e k e d n e k , h o g y a' m i tüzelő Sergünk 
e le ibe f z a l a d o t t , és a z OraJ'z Regementbéliek' tüze-
léfe - á l t a l k a p t a v o l n a a z o n lövéft. Az Obefter 
Mayersheim l o v á n a k a ' feje m e g - febefittetett, mé; 
m o f t - i s a' fe jében v a n a ' T ö r ö k golyóbis. £pp«» 

moft j ö v e o n n a n a ' T ö m ö á j ö l e g y Dragonyos ide 

Purkeretzre o l l y a n h i r r e l , h o g y a' T ö r ö k ö k kétan

ny i e rőve l i smét p róbá ln i a k a r n a k ezen Pafsufon; 
d e hifzem mi-is t u d u n k ké t anny i erővel állani elő, 
m i n t elsőben vo l tunk . M á s k o r többe t irok. 

Temesvárról O c t o b e r n e k 7-dikén költ Levél-fze-
r é n t , a ' T ö r ö k ö k n e k B á n á t u s b ó l va ló ki-kőltözéfek, 
és h o g y fok á g y u i k o t h á t r a h a g y t á k vo lna , tsak 
t s u p a óhaj tot t k í v á n s á g n a k m a r a d ; mert a' Törö
k ö k m a g o k o t Kárán/ebesnél fülig bé - sántzolták : 
m e l y b ő l a z t l ehe t g o n d o l n i , h o g y ök ezen az öfzön 
bejjeb jőn i fem f z á n d é k o z n a k , de télre fem akarják 
a' B á n á t o t e l -hagyni . A ' m i T á b o r u n k - i s Lúgos és 
Zákul k ö z ö t t m a g á t S á n t z o k k a l k ö r ü l v e t t e ; és nem 
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fokára Drdgojejl, Ohába, és Mkátár h a t á r a i n egy
más T á b o r u n k fog m e g - t e l e p e d n i , h o g y Temesvár-
nak, rerfetz és Lugos-Mbll v a ló v idékét ó l t a lmaz-
haísa. — A ' m ú l t n a p o k b a n némely Infinérek el
kü lde t t ek , a ' M a r o s v izén lévő h idnak meg-nézé-
sére , h o g y h a a z el lenség közelebb n y o m u l n a m i 
hozzánk , miképpen l ehe tne a z t hirtelenséggel fel-
fzedni v a g y e l - rontani . A z it ten körül l évő Fa luk-
ban , bajoíön lehe te t t a ' pa ra fz toko t anny i bátorság
ra v e n n i , h o g y g a b o n á j o k o t a ' földbe yxfsék. A* 
midőn Lúgos V á r o f s á b a n minden-féle gyülevéfz Nép 
p rédá lna és pufz t i t t ana ; egy o t tan i Pa t iká r iu s ki-
állván a z u t t z á r a , igy kezde k i á l t o z n i : , , Jertek-bé 
B a r á t i m ! a z egéfz P a t i k á m b ó l v igyétek a ' kinek mi 
tettzik , egyé tek i g y á t o k ; m e r t én fu tok , és kü löm-
ben-is a z ellenség kezé re ju t . „ M á r it t lehet kép i 
zelni , hogy a z o k a ' p r é d á l ó O láhok mennyi-féle é-
des tsemegét k ó í l o l g a t h a t t a n a k , és a z o k n a k men
nyi ereje lehetett. — A ' N a g y V e z é r , ö Felségéhez 
Követeket küldvén , 6 h ó n a p o k i g fegyver nyugyáft 
kéretett ; melyre a ' m in t a ' fok águ - hir befzélli ő 
Felsége az t felelte , h o g y t s a k folytafsa a ' N a g y 
Vezér a ' m a g a e l - k e z d e t t , és fzerentséfen te t t fog
lalatait a ' m e d d i g lehet . — A ' E á n á t u s b a n t apafz . 
t a l t a to t t , h o g y a ' T ö r ö k ö k o l l y a n t ávó l ró l és. o l y 
nagy dörgéfsel á g y ú z t a k a ' mié inkre , h o g y mi a z 
ő ágyu iko t 36 fon to foknak lenni g o n d o l t u k , a ' mig 
a' golyóbifsokból m e g - e s m é r t ü k h o g y t sak 12 fon-
tofok, ezen á g y u k o t ők kétfzeres töltéfsel t ö l t v é n , 
a' go lyáb i f soko l r u h á v a l és egyéb ol lyan do lgokkal 
b é - k ö t ö z i k , h o g y a z á g y ú n a k ürefségét meg- te l j e : 
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e' fzerént o l l yan mefzfze löv ik az ő golyóbifsaikot, 
h o g y a ' m i á g y ú i n k a z ö lövéfeikre éppen nem fe
le lnek. Á m b á r ezen mefzfze ve te t t golyóbifok na
g y o n egyene t l enü l j á rnak- i s , m é g - i s ezen lövéfek 
á l t a l a ' m i T á b o r u n k b a n fok k á r efik , és napon-
kén t min t egy 6o-nig v a l ó réfziinkröl el-eíik és meg-
febeí i t te t ik; m i n t nevezetefen Sept . 15-dikén a' W 

fenbüttel, Tertzi, Reifzki B a t a l i o n o k , és a' Mark* 
t ányofok e z e k á l t a l fok ká r t va l l o t t ak . 10-dikben 
p e d i g t a p a f z t a l t a t o t t , h o g y a ' T ö r ö k piftolyokból 
m i n t e g y 120 lépéfig fzolgált a ' golyóbis . Már egy 
b i z o n y o s Báná tuf i Had i - tö r t éne t tő l fogva a' mi izéli-
sö ö r - á l l ó i n k , a ' - m i á g y ú i n k n a k el-fzolgálásán ki-
vü l n e m té te tnek . -— ZemUnböl Octobernek 5-dikán 
k ö l t : A ' Bolieftzénél l évő T á b o r h o z a ' múlt hónap
n a k végén o l l y a n p a r a n t s o l a t m e n t v a l a , hogy min
den ó r á b a n kéfzen l égyenek a z e l - i ndu lá s r a ; de e-
zen h ó n a p b a n a z o n p a r a n t s o l a t vifzfza hivatott, és 
u g y l á t t z i k , h o g y azon S e r e g , téli fzállásra-is Bo-
.lieftzénel fog m a r a d n i . H o g y a ' m i Bánátufi Tábo
r u n k és ör ize te ink egéfz Orfováig a ' Törökök előtt 
n é m e l y he lyeken igen idején h ú z t á k va la magokot 
h á t r a ; a r r a a z a ' p a r a n t s o l a t a d o t t va la alkalma-
to f ságo t , h o g y m i n d e n h e l y e k e n á l ló Sergeink, mi
kor, á l ló he l lye ike t e l h a g y n i kénte len i t te tnek , akkor 
a z utólsq fzükségben m i n d e n éleségre tartozó dob 
g o k p t , me lyeke t m a g o k k a l e l - n e m v i h e t n e k , gyúj-
f s a n a k T e l , h o g y az e l lenség ha fzná t ne-vehefse: a; 
p a r a n t s o l a t n a k ezen réfze n é m e l y e k t ő l rofzfzul ér
tésből igen h a m a r te lyef i t t e te t t ; m e l y b ő l fzármazott 
/ á r m á r a , m á r mi-is Z e m l i n i e k ü l kéfzen valánk Pfc 
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t e rvárad felé Sergeinkel i n d u l n i , min thogy a ' N a g y 
Vezérnek a ' Seráskicrrel edgyesiii t T á b o r a He! d 
felé jővén , ugy ha l l a t i k v a l a , h o g y egéfz erővel 
Zemlinre a k a r n a p róbá ln i . E g y fzóval m á r Serge* 
ink és hajóink a ' Zeml inbö l el-indulásra kéfzen va
l á n a k , m i d ő n ő Fe l ségé tő l egy parancsolat jőve az 
iránt , h o g y a ' Zeml in i Sántza inkot femmi képpea 
el-ne hagyjuk , h a n e m a' leg utolsó legényig és t sepp 
vérig o l t a l m a z z u k . V a l ó s á g g a l ol lyan á l l apo tban 
vagyon moll Z e m l i n , h o g y óo ezer TÖrök ellen a ' 
benne l évő örizet-is meg - o l t a l m a z h a t j a : k ivá l tkép . 
pen m i ó l t a Kotzim meg - véte te t t , miól ta Románzov 
k ö z e l g e t , a ' , k inek nevétől-is mind régebben az Eu-
géniusétól v a g y a ' Hunyadiétál refzket a ' T ö r ö k ; és 
miól ta Laudon derék lépéfeket t e t t , a zó l t a a ' T ö 
rökök fokát el T vefzf et tek elébbeni bá torságokból . 
Zemlinben a ' l akófóknak h á z a i mindeTh eíétre n e g -
betsül l tet tek, h o g y h a a z o k v a l a m i m ó d o n le-rom. 
lanának , ludafsék ki-ki mi k á r t val lot t . Az Ispo
tá lyok Bclegitsröl, Iregröl és Rumáról a ' fzárazon 
Kárlovitzig, o n n a n ped ig a ' Vizén Ráts Vármegyé
be Apitinra, és Palánkára á l t a l - köl tözte t tek. A> 
Szurdoki h id fel - f zede tvén , Péterváradra vitetett . 
Belgrádnál 57 T ö r ö k Sa jkák minden ó r á r a kéfzen 
á l lanak , hogy Zeml in t és S z a b á t s o t egyfzersmind 
meg-támadják. B e l g r á d b a n Oc tobernek 10 -d ikétőI 
fogva m i n d e n reggel fok ágyuzá fok esnek , de mi 
okból nem lehet á l t a l l á tn i . Ujpalánkánál a ' Tö rök 
fok la j tor jákot kéfzi t te t tek , me lyeken a ' Váraknak 
m e g v é t e l e k o r a ' k ő - f a l r a fzoktanak fel - hágni ; és 
a z o k o t Belgrád-fe lé f e l -kö l töz te t t ék : m a g a a ' Nagy 
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Vezér- is B e l g r á d b a n lenni m o n d a t i k . — Ó-Grádis-
kából i r j ák , h o g y az őízi efsözéítöl már a' Száva-
v i ze á r a d n i k e z d v é n , t s a k alig h a Torok Grádiská-
nak o í l roma ezen öfzröl el-nem fog maradni ; mint
h o g y Vezér Laudonnak-is Zcin/in - felé kell nyomul
ni , a ' m in t m á r - i s nem mcízfze v a g y o n . A' Fö ha
di T a n á t s n a k mof tan i jelenteiéi t s a k ezen követke
zendők : 

( * * ) A* Zemüni Táborból Octob. lo.dikén költ: 
A ' P á n t s o v á n á l T á b o r b a n lévő T ö r ö k ö k Octob. 8-
d i k á n Sátraik 'ot febfzedvén , t sopor tonkén t a' Portsa 
p a t a k j a - f e l é ve t t ék ú t j o k o t : a ' k e m é n y Izél, mely 
ezen n a p o n f ú t t , a k a d á l y o z t a t t a őke t a ' vizeu való 
á l t a l - m e n e t e l b e n , a zé r t a z ő Sergeiknek egy rélze 
a ' p a t a k o n i n n e n T á b o r b a f z á l l o t t ; azok pediglen 
a ' k ik á h a l - m e h e t t e n e k , a z o t t a n lévő fzél-mal
mok és a ' K á p o l n a k ö z ö t t te lepedtenek-meg. 
9-dikén sürü k ö d l é v é n , n e m lehe te t t éfzre - venni, 
h o g y v a l l y o n ezen T ö r ö k ö k meg-maradtanak-é azon 
fzálláfon? v a g y B e l g r á d b a fe l -köl töztenek. —Octo-
bé rnek 8 -d ikán i smé t 10 T ö r ö k J o b b á g y Famaüá 
kö l töz tehek-á l t a l m i - h o z z á n k . Az ejött való napon 
Fracltárnál , a z u g y n e v e z e t t Eugenius Sántzánál, 
a ' mi Szabad-fergefseink 103 d a r a b fzarvas marhá-
ko t f o g t a n a k - e l . E d d i g v á g y n a k a ' F ő - H a d i Ta-
nátg a p r ó s á g a i . (* *) 

A múlt Kurírban kevés Jzóval emiitett Tőrök ha
jókról, «' Budai Újság levél ezt mondja: Belgrádhoz 
Oc tobe rnek 3 ? d i k á n 4 G á l y á k o n 8 0 0 T ö r ö k ö k , és 
ugyan 46 Sa jkákon , m i n d e n i k e n k ü l ö n külön 100 
T ö r ö k ö k é r k e z t e n e k - m e g , és a ' V í z i - Városnak part
j án k i - k ö t ö t t e k : m i n d e n i k ezen 5 0 ha jók közüli min
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den á g y u k meg-érkezéfekor ki - l ő t t e ; me ly re a z e-
géfz B e l g r á d b a n i s mindeu á g y u k vifzfza - köfz önté
sül 3 fzor ki- lövet tek , e ' fzerént a' fok köfzöntö á-
g / u z á s n a k dörgéi 'ei , fzintén 7 ó rák a l a t t meg-nem 
fzüntenek. A ' h i r a z t befzélli a ' B e l g r á d i a k r ó l , 
hogy m é g 4 0 0 0 Spáhifokot v á r n a k a ' í z á r a z o n , és 
azután Zend in re egéfz e rőve l fzerentsét p róbá lnak . 
— Az uj jabb Bétsi hirek-fzerént m á r a ' Báná tusbó l 
a' N a g y Vezér egéfz T á b o r á v a l f e l h ú z ó d o t t Be lgrád 
felé; v a g y azé r t h o g y Zeml in re üfsön , v a g y azér t 
hogy o t t a n téli k v á r t é l y r a fzálljon. A ' B á n á t b a n 
fok éléség és egyéb h a d i - kéfzületek h a g y a t t a k a ' 
T ö r ö k ö k t ő l . Ez a ' h i r a z t mond ja t o v á b b á , h a 
igaz , h o g y G e n m á l Gró f Vartenslében a ' keze a l a t t 
lévő T á b o r r a l vifzfza-térvén elébbeni ál ló-hel lyére 
Mthádidba, és a ' D u n a m e l y é k é r e ; o t t an fogna e>. 
g'fz télen fzálláfon m a r a d n i . A ' N a g y T á b o r u n k 
nak egy réfze pediglen már- is Temesvár v idékérő l 
Zendin-felé fel-induU v o l n a , n a g y o b b réfze pedig
len egy hitelt é r d e m l ő Levébfzeréu t Oc tobernek I l 
dikén a ' Duna-felé b é - n y o m u l v á n , m á r Verfetzig ér
kezett va la . —- Bá t sben a z o n tengeri ü t k ö z e t , mely
ben a ' K a p u t á n y Bafa m e g - v e r e t e t t , min tegy 3 0 0 
ölnyi h á n y k ó d ó tengernek k é k l ángban képzelésével 
a' két hajós Sergeknek m e n y d ö r g ö á g y u z á f a i v a l , a* 
múlt h é t f p n , ú g y m i n t O c t o b . 1 3 - k á n a ' tűzi játék
nak F ö - M e l l é r e Stuver , igen pompáfon k i - m u t a t 
ta. K h o t z i m b a n a ' t ö b b á g y u k k ö z ö t t 14 Len
gyel- orfzági ágyuk- i s t a l á l t a t t a k n a k lenni mondat
n a k , m e l y e k e t a ' Kámin i ek i L e n g y e l Homendáns 3 -
l a t t o m b a n a d o t t v o l n a á l t a l a ' Kho tz imiaknak : m á r 

kér-



k é r d é s vifzfza fognak-é ezen agyuk a' Lengyeleknek 
a d a t n i ? — A ' K o t z i m i Bafa Hertzeg Kóburgnak 
és Generá l Sóltlkovnak m i n d e n i k n e k egv drág^nye-
reg fzerfzámmal ékesül t p a r i p á t ajándékozott. 1 
H e r t z e g Kóburg, SÖt Mufzka Vezér Re/ndnzov-\t 
g y e n g é l k e d ő egéfségben lenni m o n d a t n a k . 

Külső Órfzági Tudó/Utófok. 

Montenegróból Major fukdfsovits Sept. ío-dikéo 
vifzfza é rkezvén k a t o n á i v a l e d g y ü t t Zengbe, vé;é 
l e t t ebben a z e fz tendőben a n n a k a ' nagy reménysé
get igérö , és n a g y v á r a k o z á s n á l cgvi-bet nem ízűit 
gkutari B a s á v a l v a l ó h a d a k o z á s n a k . Ennek a' ma 
d e n hafzon né lkü l te t t k ö l t s é g ü n k n e k fáradságunk
n a k oka i ezek l ehe tnek : h o g y a ' Skutari Bafa ket
tő s hit-fzegéft t e t t ; m i n d m i e l l e n ü n k , mind a'Por. 
t a e l l en : d e fö - képpen a z : h o g y ezen efztendőben 
lehe te t len v a l a a ' Mufzka ha jós Seregnek a' közép 
t engeren meg- j e l enn i ; de a ' j ö v ő nyár ra ha még 
fziikséges lefzfz a ' h a d a k o z á s , a ' Mufzka hajós Ser
gek n a g y o n kéfzülnek , és a k k o r ezen réfzröl is fon-
to fabb tö r t éne teke t h a l l h a t n i . A ' rukdfsovits vifz
fza jövete le mód já ró l láfsuk ezen következendő 
Z e n g b ö l Oc tob . 5-dikén kö l t Leve ie t , A ' Montene-
grinufok t sak p é n z é r t v a l á n a k Vukájsovitsnak bará
t i , söt a ' fok a r a n y a j á n d é k n a k e l - v é t e l i után is , 
az: ő f zándéka i t m o z d u l á f a i t , a ' Skutari Basának eb 
fzokták v a l a á r u l n i ; e r re n é z v e l á t v á n Fukdfsovits, 
-bőgy a z o k n a k b a r á t t s á g o k a ' p énznek el - fögyáfa 
Után nékie vefzede lmére f o r d u h a t , e l - végzé rnagá 
fcan , . • hogy Sergeivel M o n t e n e g r ó b ó l k i • költözzék-

Ezen 



Ezen ki kö l tözés re yá lafz ta egy jnnep n a p o t , a' m i , 
dón a ' Monlenegri pufók t sak 60 ő r izőket h a g y t a -
nak a ' YuMfsovits Sergénéi , a ' többi fzéllyei ofz v 

lot tak ; ezen 60-nt a ' Major mind rendre m e g - k ö 
töztetvén , meg- indula SergcRöl Katáró-felé , a ' fo-. 
goly Monténegr i fokot m a g a előt t g y a l o g , út m u t a 
tó K a l a u z o k n a k ha j tván . M á r e g y ' napi já ró f ö l d T 

re e l t á v o z o t t v a l a Montenegró tó l , midőn máfod, 
napon dé lben a z öte t ke rge tő Monténegrinufok T á 
borá t é rkezn i l á t t a ; a z é r t a ' foglyokot há tu l ró l fór
ba á l l í t ván , a z o k n a k fejei közö t t kezdet t a ' kerge-
tökre vi fzfza- tüzel te tni , a z o n b a n tüzelve mendegé l t : 
e' fzerént a ' k e r g e t ö k , nern a k a r t a k reája és Sergé-
re t ü z e l n i , ne h o g y m a g o k felelekezeteket m e g - l ö 
v ö l d ö z z é k , h a n e m a k a d á l y nélkül el - érkezett a* 
Tenger p a r t j á r a : a ' Velentze ieknek Kataróban lévőt 
Generál ifsa, a ' Vukájsovits é rkezését meg-e r tvén , ö-
tet a' m a g a 380 -bó l á l ló Sergével edgyü t t betsüíet -
tel fogadta. A ' Major Vukófsovits a ' T e n g e r - p a r t 
j án a ' Monténegr inu íóko t e l - ó l d o z t a t v á n , azok*>t ha
zájukba vifzfza - b o t s á t o t t a . V a l ó s á g g a l , h a az Al
bánia i S iva tag havaf j Monténegr inu íóknak hitet len
ségétől Major Vukáfsoyits n e m félt v o l n a ; bámulás 

ra mél tó do lgo t v ihe t e t t v o l n a véghez : mint pé ldá
nak o k á é r t a ' Vukáfsovits k e z e a l a t t l é v ő , a" ÍM 
káner Regementhé l i H a d n a g y Orlovits 3 0 legénnyei-
vel ( é s e d g y v a s b ó l v a l ó k i sded ágyúva l , melyet ' 
a ' K ikáne rek v á l l a i k o n h o r d o z t a n a k , és lövöldöz
tek vé l l e ) egéfz Skutari Váro f sá t ugy m e g - r é m i t e t 
t e , h o g y n a g y o b b réfze el - fzaladot t , a ' más réfze 
pediglen fe l -ad ta v o l n a nék ie Skutari V á r o f s á t , ha. 



ö a z o k n a k h i t - fzegé íek tÖl n e m félt v o l n a ; de em 
n é z v e a ' Várofon k ívü l e g y d o m b n a k tetejére l'zál-
lo t t -meg : a ' ho l m i d ő n n é m e l y a* Várba igyekező. 
J t e t , a ' l e s -he lyekbe r a k o t t legénnyei által el-foga-
to t t vo lna , a z o k t ó l m e g - t u d t a , hogy az el-lzala. 
d o t t a k n a g y Serget gyűj tvén ö ellene jövőben vagy. 
n a k ; ekko r a z emi i t e t t H a d n a g y , a ' Majorhozvifz-
íza- tér t . A z u t á n a ' M á j o r r a l edgyesülvc rá-mente
n e k Bux V á r o f s á r a , o t t a n fok T ö r ö k ö k e t le-vágta-
n a k , és a z o k k ö z ö t t a" Sku ta r i B a s á n a k teflvér öt-
tsét- is : m a g a a ' S k u t a r i Bafa ezen alkalmatofság-
ga l a ' ka r j án e g y íébet k a p o t t , és a ' kontyát el-
vefzte t te . E z e n - M a j o r n a k keze a l a t t lévő kevésből 
á l l ó k a t o n á i n k , egéfz A l b á n i á b a n a ' Törökökbe nagy 
fé le lmet ö n t ö t t e k v a l a , és h a a ' Monténegrinufok 
a l a t t o m b a n a' T ö r ö k ö k h ö z hüségefek nem lőttének 
v o l n a , a l k a l m a í i n t Vukáfsovits egéfz Albániát el
fog l a lha t t a v ó i n a . Vifzfza j ö v e t e l e k o r a ' Major, a 
h a d i - a k a d á l y o k o t , nevezetefen a ' puska -por t , ottan 
h a g y t a ; a ' m e l y e t a ' S iva t ag -hava i i Nép meg-talal-
v á n . a ' m i d ő n o fz tozódnék b e l ö l l e , öfzve- veíznek 
f e l e t t e : i t t t s ak a ' h i b á z o t t , h o g y a' veízekedö ha-
vafíak közü l i v a l a m e l y i k e g y lövéft tegyen , és a' 
p u s k a - p o r m i n d n y á j o k o t h i t e t l enségekér t a ' levegő
b e fel-vefse. Moft a ' Monténegr inufok káromolják 
Vukdfsovitsot, h o g y őke t a ' S k u t a r i Bafa hüségétö1 

« i - p á r t o l t a t t a , és m á r ő k e t o d a h a g y v á n , o k a ' 
Bafa dühöfségének tá rd ja i f o g n a k lenni . 

Ukránidból Sept . 2 2 - d i k é n i r j á k , h o g y Otzahw 
V á r a a z Orofz Sé rgek á l t a l , m i n d a ' fzárazról, 
mind a ' v i z rö l k é t p a p o k o n e g y m á s u tán fzüntelen 

ágyúz 



á g y u z t a t o t t , rhe ly á l t a l t s ak n é m minden épületek 
nagyon l e - r o n t a t t a k , és a ' V a r n a k egy réfze tűznek 
lángjával meg - eméfztetet t . Még egynéhány n a p o -
kon e ' fzerént Qtzakovnak of lromát Her tzeg Petem* 
kin fo ly ta tn i f z á n d é k o z i k , és azu tán r e m é n l i , h o g y 
laj torjákon a ' V á r r o m l á í á i r a fel - hágván , fegyver^ 
nek eröfzakja á l t a l a z o n V á r a t meg-veheti . A ' ten
ger - fe lö l ezen V á r a t H e r t z e g JSaJzfzau óí i romolja» 
de a ' K a p u t á n y Bafa egy a l k a l m a s liajós Sereggel 
20 tengeri mér t - fő ldnyi re h á t a meget t á l l v á n , gya
korta e l k ü l d ö t t ha jó i á l t a l a ' Her tzeget nyugha ta t -
lani t ja , m e l y e k á l t a l a z o í t romlásban nagyon aka 
dá lyozta lak , E r r e nézve Her tzeg JSqfzfzau 5 első 
nagyságú , L in iabé l i ha jókot áll í tott a* m a g a ha jós 
Sergének h á t a megé , . h o g y a z o k a ' K a p i t á n y B a s á 
nak nyugha ta t l an i t t á f a i t vifzfza - verhefsék. — E g y 
más Octob . 2-dikán köl t Levél - fzerént : Az Otzakov 
béliek nyaka íbn o l t a l m a z z á k u g y a n m a g o k o t , , de 
m á r az Orofzoknak t sak n e m minden o í k o m l ó Bat
tériái annyi ra el - kéfzültének , h o g y a z o k n a k tüzét 
bajos Iefzfz a ' Várbé l i eknek hofzfzafou ki - á l lani . 
Ollyan fzép ofíromló kéfzületet , o l lyan fok és o ly 
nagyságú á g y u k o t e g y t s o m ó b a n , még a ' napkele t i 
t a r tományok n e m l á t t á n a k ; a ' mi lyenek moft Otza
kov körü l a ' f zá razon és a ' v izén , az Orofzoknak 
T á b o r á b a n t a l á l t a t n a k : a z é r t n a g y reménység va
gyon i r á n t a , h o g y Otzakov 14 n a p o k a l a t t az Oro
fzoknak k e z é b e n léfzen. — Pétervárából vagy Pe-
burgból a ' Bender és Otzakov t á l y é k i dolgokról Scp-
tembernek 19-dikén így ludóf i t ta tunk : A ' Her tzeg 
Potemkiri keze a l a t t T á b o r b a n l évő Orofzoknak b a l 



f i á r n y á r a Sept . 7-dikén m i n t e g y 50 lovas Törökbl; 
k ik a ' g y a l o g o k n a k e löl járói v a l á n a k ráü tn i akat-
v á n , l e g e l s ő b e n a fzéllsö v i g y á z a t o n lévő Butsifi 
JSözákokót t á m o d t á k - m e g ; mihe ly t ezt Generál &• 
varov éfzre- .vet te ; mind já r t 2 Ba ta l ion Gránátéro. 
fokot azon K o z á k o k n a k fegittségére küldői t : itten 
a z o k k ö z ö t t e g y t.sata t á m o d v á n ; a ' Törökők-is 
min t egy 3 - e z e n é f z a p ö r o d t a n a k a ' t sa tá ra . A' tsa-
t á n a k p i a t t z a te l lyes lévén sürü viz-árkokkal , göd-
r ö k k e l , a z o k b a n a ' T ö r ö k ö k m a g o k a t cl-rejtették, 
l i ogy á ' Grá i i á t é ro íók tüzelélé e l ö l t , Átint valami 
S á n t z o k b a n e l - re j t ezhefsenek ; de mihelyt az Oro-
fzok köze l ebb n y o m u l v á n , őke t a ' bajonétokkal kez 
de t t ék az á r k o k b ó l k i - d ö f ö l n i , mindjár t a' Törö
k ö k h á t a t a d v á n , m e g - f u t a m o d t a n a k . Példa nélkül 
v a l ó v i tézséggel vifelték i t ten a z Oröfz Gránátéro-
fok m a g o k o t , t s a k u g y a n c l - e l e t t ,közüllök 3 Al-
H a d n a g y , egy Z á f z l ó - t a r t ó , 178 g ráná té ros , és u 
K o z á k o k :„meg-febeli t téi tek p e d i g l e n ; maga Generál 
Suvarov a ' n y a k á n á l , • de. g y ó g y ú í h a t o l a g ; Major 
Mcnéjei, 3 Kap i t ányok , - 2 H a d n a g y o k , 290 Grá-
n á t é r o f o k , és. 4 K o z á k o k . A z ellenség réfzéről kői 
zél ké t ízer enuy in eftenek-el és febeiittettek-ra;.. — 
U g y a n a z o n Pé té i -várábó l j ö t t Leyél-fzeiént , Sept. 
10 -dikén a ' K a p u t á n y B a f a , ha jós Ser iéve l Otzahov 
felé k ö z e l g e t v é n , Berejánnát v a s m a t s k á h le-erefz.-
t e t t e 5 és igy min tegy 4.0 tenger i mért-foidre Otza-
lov e lő t t meg-á l lo t t : 11-dikén az egéfz hajós Sereg 
é l - t ű n t o n n a n ,- d é kevés i d ő m ú l v a ismét viizt'za 
j ö t t , á l lo t t p e d i g a z o n ha jó s Sereg 59 minden-félé 
n a g y s á g ú Tenger i -hajókból„• a ' Sa jkákon és tsólnai 



kokon k ivül . A ' K a p u t á n y Bafa köve tkezendő na 
don a ' L in i á s -ha jókka i k ö z e l e b b n y o m u l t a ' Vá r 
h o z , 4 g á l l y á k o t , és 4 á g y ú z ó hajókot Beresan éí 
a ' m a g a hajói k ö z z é á l l í t o t t ; 12 Kirlángitsi hajó 
kot 15 á g y ú z ó h a j ó k k a l köze l a ' Szigethez áll í tott , 
és ezen á l í apo t j ában v a g y o n még moít-is. Sept 
15-dikén min t egy 400 embe r t Beresdnnál a ' fzáraz-
ra ki-fzállittoU. — 19 -d ikén minekutánna az Oro-
fzok két B a t t é r i á k o t Otzokov-íéíé , és a ' hajós Sereg
nek bal- fzárnya-felé a ' p a r t r a el - kéfzitettek vo lna , 
és u g y a n m á s B a t t é r i á t a ' ker tek közzé j o b b - k é z 
felöli a ' V á r h o z igen k ö z e l ; ekkor a ' Várbél i T ö 
rokök e g y igen d ü h ö s és tüzes k i - ü t é í t tet tének 
nevezetefen az Orofzoknak h a d i - vadáfz Batalionjaii 
t á m a d t á k - m e g . A1 k é m é n y á g y ú z á s , t ü z e l é s , és 
v iada l t a r t o t t k ö z ö t t ö k m i n t e g y 4 ó r á i g ; a ' Törö
kök itt-is magok ha fzná ra ford í to t ták az á r k o k o t és 
g ö d r ö k ö t , m e l y e k b ő l m a g o k o t v a k m e r ő k é p p e n ó l 
t a l t á k ; de t s ak u g y a n u to l já ra a zokbó l ki-veret tek. 
és a ' V á r b a b é - űze t tek , m é g pedig ü g y , hogy ai 
i t t el-efet t és m e g - febefittetet T ö r ö k ö k n e k fzáma t 
ezernél t ö b b r e m e g y é n . E z e n kivül • a ' V á r o s , as 
Orofzok bombi ja á l t a l fok he lyeken -meg-gyúlafzta-
t o t t , és a n n a k tüze t a r t o t t m á s napon reggelig. A2 
Orofzok réfzéröl eítenek - el i t ten 2 K a p i t á n y o k , i 
K á p l á r o k , és t s a k 28 h a d i - v a d á f z ó k , minthogy e 
zek az ö S á n t z a i k b ó í és á l ló - he lye ikből m e g - n e n 
m o z d u l t á n a k , és igy kevefet á r t o t t nékiek az ellen 
ségnek tüzeléfe : t s a k u g y a n meg - febefittettek féle 
fen, ú g y m i n t G e n e r á l m . Goleniftsév-Kotujov, 1 Fc 
H a d n a g y , 2 A l - H a d n a g y o k . , i Sze rgeán t , 1 K á p 



l á r , l t o h a d i - v a d á f z ó k , és 3 ágyulbfc. Kevés na. 
pok mú lva o l lyan á l l a p o t b a n lefzneh az Orofzok 
Bat té r iá ik Otzakov V á r a k ö r ü l i , hogy lehetetlen lé-
ízen az of t romot 14 n a p a í l t o v á b b a ' Varbélieknek 
el-fzenvedni v a g y ki-á l lani . Azt-is meg^- kell jegyez
ni ugyan a z o n L e v é l - f z e r é n t , h o ^ y a ' mollani os-̂  
t r o m l a s n a k m ó d j a fzerént , a z á g y u k fó-képpen a' 
Várbé l i épü le t eke t lizokták l e r o n t a n i , nem pedií a' 
földel t ö l tö t t k ö - F a l a k o t , a ' m e l y e k n e k el-Ióvóldö-
zéfe g y a k o r t a t ö b b kö l t ségbe és k á r b a kerül, műid 
fem m e g - é r d e m l e n é . 

A ' F e k e t e - t engeren l évő T ö r ö k hajóknak egy 
.réfze Krimben-is a k a r v á n a z Oro fzoknak vagy Mun
k á k n a k do lgo t a d n i , Schilandinál a ' parthoz köze-
l i t t v é n , i gyekez t ek ki-kötni ; de o t t i s ollyan ellent 
álfáit t a l á l t á n a k , h o g y e g y hajójuknak el merülése' 
ve i és fok k á r o k k a l kénte lenUlek Krímnek békét 
h a g y v á n , a ' p a r t t ó l i smét e l - távozni . — A' Benáen 
T ö r ö k ö k egy h i d a t kéfz i t te t tenek a ' Dnifzter vizén, 
h o g y azon á l t a l m e n v é n n é m e l y k o r Befserábiaban 
bé-üthefsenek p r é d á r a ; de a z o t t a n jó eröss Tábor
r a l l évő Orofz G e n e r á l Suvarov , ezen fzándékjok-
n a k n a p o n k é n t a k a d á l y t fzerez : mely-fzerént a 
Z a p o r o g i Orofz K o z á k o k , és é* T ö r ö k ö k között 
o t t a n g y a k o r t s a t á z á f o k esnek. -— A' Svéd Udvar, 
é s a z Orofz T s á f z á r n é k ö z ö t t v a l ó ellenkezés há
b o r ú , a ' Prufzfzus K i r á l y n a k közben járata , egy 
Berl ini Oc tob . 8-d ikán kö l t Levé l fzerént , annyira 
le - t sendef i t te te t t , h o g y t s a k ez a ' ké rdés forog meg 
f e n n : V a l y o n a ' Svéd U d v a r a k a r j a é azon tiz mil
l i o m o k o t , m e l y e k e t a z Orofz T s á f z á r n é a ' hadi köl
t ségér t k í v á n , meg- f i ze tn i v a g y nem ? H a akarja; 
t e h á t a ' Ber l ini U d v a r , v a g y a ' Prufzfziai Király 
n e m l á t t a t i k a z z a l e l lenkezni , h o g y ezen fumm* 
p é n z t a' Svéd U d v a r é r t k ö l t s ö n , a z Orofz Tsálzár-
nénak m e g - a d j a ; o l l y a n fel- tétel lel , hogy a' med
dig ezen S u m m a p é n z t a ' Svéd U d v a r le-fizetheti, 
add ig Fomeránidnak a z o n réfze , a ' melvet a' Své
dek b í rnak , m a r a d j o n zá logu l a ' Pruízíz ia i Király 
kezéné l . 


